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 714/2009 

ANNESS I 
 

LINJI GWIDA DWAR IL-ĠESTJONI U L-ALLOKAZZJONI TAL-KAPAĊITÀ TA’ 
TRASFERIMENT DISPONIBBLI TA’ INTERKONNESSJONIJIET BEJN SISTEMI 
NAZZJONALI 

 

1.   Dispożizzjonijiet Ġenerali 

1.1. L-operaturi ta’ sistemi ta’ trasmissjoni (Transmission system operators, TSOs) għandhom 
jagħmlu ħilithom biex jaċċettaw it-transazzjonijiet kummerċjali kollha, inklużi dawk li 
jinvolvu kummerċ transkonfini. 

1.2. Fejn m’hemm l-ebda konġestjoni, m’għandu jkun hemm l-ebda restrizzjoni ta’ aċċess 
għall- interkonnessjoni. Fejn dan ikun normalment il-każ, mhux meħtieġ li jkun hemm 
proċedura ta’ allokazzjoni ġenerali permanenti għall-aċċess għas-servizz ta’ trasmissjoni 
transkonfini. 

1.3. Fejn trasmissjonijiet kummerċjali skedati mhumiex kompatibbli mal-operat sigur tan-
network, it-TSOs għandhom itaffu l-konġestjoni f’konformità mar-rekwiżiti ta’ sigurtà 
operattiva tal-grid filwaqt li jagħmlu ħilithom biex jiżguraw li kull spiża assoċjata tibqa’ 
f’livell ekonomikament effiċjenti. F’każ li ma jistgħux jiġu applikati miżuri b’anqas spiża 
għandhom jiġu previsti bgħit mill-ġdid jew tpartit kumpensattivi. 

1.4. Jekk tfiġġ konġestjoni strutturali, għandhom jiġu implimentati minnufih mit-TSOs metodi 
u arranġamenti adatti ta’ ġestjoni tal-konġestjoni ddefiniti u li jkun intlaħaq qbil dwarhom 
minn qabel. Il-metodi ta’ ġestjoni tal-konġestjoni għandhom jiżguraw li l-flussi fiżiċi ta’ 
enerġija assoċjati mal-kapaċità ta’ trasmissjoni allokata jikkonformaw mal-istandards tas-
sigurtà tan-network. 

1.5. Il-metodi adottati għall-ġestjoni tal-konġestjoni għandhom jagħti sinjali ekonomiċi 
effettivi lill-parteċipanti fis-suq u lit-TSOs, jippromwovu l-kompetizzjoni u jkunu adatti għal 
applikazzjoni reġjonali u fil-Komunità kollha. 

1.6. L-ebda distinzjoni bbażata fuq transazzjoni ma tista’ tiġi applikata fil-ġestjoni tal-
konġestjoni. Talba partikolari għal servizz ta’ trasmissjoni għandha tinċaħad biss meta l-
kondizzjonijiet li ġejjin jiġu sodisfatti b’mod konġunt: 

(a) il-flussi fiżiċi inkrementali ta’ enerġija li jirriżultaw mill-aċċettazzjoni ta’ din it-talba 
jimplikaw li tista’ ma tkunx aktar garantita l-operazzjoni sikura tas-sistema tal-enerġija, u 

(b) il-valur monetarju tat-talba fil-proċedura għall-ġestjoni tal-konġestjoni hu aktar baxx mit-
talbiet l-oħrajn kollha intiżi biex jiġu aċċettati għall-istess servizz u kondizzjonijiet. 

1.7. Fid-definizzjoni ta’ oqsma ta’ networks adatti li fihom u bejniethom għandha tiġi 
applikata l-ġestjoni tal-konġestjoni, it-TSOs għandhom jiġu iggwidati minn prinċipji ta’ kost-
effikaċja u minimizzazzjoni ta’ impatti negattivi fis-Suq Intern tal-Enerġija Elettrika. B’mod 
partikolari, it-TSOs ma jistgħux jillimitaw il-kapaċità ta’ interkonnessjoni sabiex tissolva l-
konġestjoni ġoż-żona ta’ kontroll tagħhom stess, ħlief għar-raġunijiet imsemmijin hawn fuq u 
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għal raġunijiet ta’ sigurtà operattiva1. Jekk isseħħ sitwazzjoni bħal din, din għandha tiġi 
deskritta u ppreżentata b’mod trasparenti mit-TSOs lill-utenti kollhatas-sistema. Sitwazzjoni 
bħal din tista’ tiġi ttollerata sakemm tinsab soluzzjoni għat-tul. Il-metodoloġija u l-proġetti 
għall-kisba ta’ soluzzjoni għall-perijodu fit-tul għandhom jiġu deskritti u ppreżentati b’mod 
trasparenti mit-TSOs lill-utenti kollhatas-sistema. 

1.8. Fl-ibbilanċjar tan-network fiż-żoni ta’ kontroll permezz ta’ miżuri operattivi fin-network 
u permezz ta’ bgħit mill-ġdid, it-TSO għandu jieħu kont tal-effett ta’ dawn il-miżuri fuq żoni 
ta’ kontroll fil-qrib. 

1.9. Mhux aktar tard mill-1 ta’ Jannar 2008, il-mekkaniżmi għall-ġestjoni tal-konġestjoni tal-
istess jum (intra-day) tal-kapaċità ta’ interkonnettur għandhom jiġu stabbiliti b’mod 
ikkoordinat u taħt kondizzjonijiet operattivi siguri, sabiex jiġu mmassimizzati l-
opportunitajiet għall-kummerċ u sabiex jiġi previst ibbilanċjar transkonfini. 

1.10. L-awtoritajiet regolatorji nazzjonali għandhom jevalwaw il-metodi ta’ ġestjoni tal-
konġestjoni, b’attenzjoni partikolari għall-osservanza tal-prinċipji u r-regoli stabbiliti f’dawn 
ir-Regolament u l-Linji gwida u tat-termini u l-kondizzjonijiet stabbiliti mill-awtoritajiet 
regolatorji nfushom skont dawn il-prinċipji u regoli. Evalwazzjoni bħal din għandha tinkludi 
konsultazzjoni mal-parteċipanti kollha fis-suq u studji speċifiċi. 

2.   Metodi ta’ ġestjoni tal-konġestjoni 

2.1. Il-metodi ta’ ġestjoni tal-konġestjoni għandhom ikunu bbażati fuq is-suq sabiex 
jiffaċilitaw kummerċ transkonfini effiċjenti. Għal dan il-għan, il-kapaċità għandha tkun 
allokata biss permezz ta’ rkantijiet espliċiti (kapaċità) jew impliċiti (kapaċità u enerġija). Iż-
żewġ metodi jistgħu jikkoeżistu fuq l-istess interkonnessjoni. Għal kummerċ tal-istess jum 
jista’ jiġi applikat reġim ta’ kontinwità. 

2.2. Skont il-kondizzjonijiet tal-kompetizzjoni, għandu mnejn li jkun meħtieġ li l-mekkaniżmi 
ta’ ġestjoni tal-konġestjoni jippermettu allokazzjoni tal-kapaċità ta’ trasmissjoni kemm għall-
perijodu fit-tul kemm għall-perijodu fil-qosor. 

2.3. Kull proċedura ta’ allokazzjoni ta’ kapaċità għandha talloka porzjon preskritt tal-kapaċità 
ta’ interkonnessjoni disponibbli flimkien ma’ kull kapaċità li jifdal u li ma ġietx allokata 
preċedentement u kull kapaċità rilaxxata mid-detenturi ta’ kapaċità minn allokazzjonijiet 
preċedenti. 

2.4. It-TSOs għandhom jottimizzaw il-grad sa fejn il-kapaċità hija soda, b’kont meħud tal-
obbligi u d-drittijiet tat-TSOs involuti u l-obbligi u d-drittijiet tal-parteċipanti fis-suq, sabiex 
tiġi ffaċiltata kompetizzjoni effettiva u effiċjenti. Jista’ jiġi offrut proporzjon raġonevoli tal-
kapaċità lis-suq fi grad imnaqqas ta’ sodezza, iżda l-kondizzjonijiet eżatti għat-trasport fuq 
linji transkonfini għandhom dejjem jiġu avżati lill-parteċipanti fis-suq. 

2.5. Id-drittijiet ta’ aċċess għal allokazzjonijiet għall-perijodu fit-tul u medju għandhom ikunu 
drittijiet ta’ kapaċità ta’ trasmissjoni soda. Huma għandhom ikunu suġġetti għall-prinċipji 
use-it-or-lose-it jew use-it-or-sell-it f’ħin in-nominazzjoni. 

2.6. It-TSOs għandhom jiddefinixxu struttura adatta għall-allokazzjoni ta’ kapaċità bejn il-
perijodi differenti. Dan jista’ jinkludi għażla biex jiġi riżervat perċentwal minimu ta’ kapaċita 
ta’ interkonnessjoni għal allokazzjoni ta’ kuljum jew ta’ dak il-jum stess. Din l-istruttura ta’ 
allokazzjoni għandha tkun suġġetta għal reviżjoni mill-awtoritajiet regolatorji rispettivi. Fit-
tfassil tal-proposti tagħhom, it-TSO għandhom jieħdu kont ta’: 

(a) il-karatteristiċi tas-swieq, 
                                                 
1 Sigurtà operattiva tfisser “iż-żamma tas-sistema ta’ trasmissjoni fil-limiti ta’ sigurtà maqbula”. 
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(b) il-kondizzjonijiet operattivi, bħall-implikazzjonijiet ta’ nettjar ta’ skedi speficikati b’mod 
deċiżiv, 

(ċ) il-livell ta’ armonizzazzjoni tal-perċentwali u l-perijodi adottati għall-mekkaniżmi 
stabbiliti tal-allokazzjoni tal-kapaċità. 

2.7. L-allokazzjoni ta’ kapaċità ma tistax tiddiskrimina bejn il-parteċipanti fis-suq li jixtiequ 
jużaw d-drittijiet tagħhom biex jagħmlu użu minn kuntratti ta’ forniment bilaterali jew biex 
jitfgħu offerta fi skambji ta’ enerġija. L-offerti bl-ogħla valur, kemm jekk impliċiti kemm jekk 
espliciti f’perijodu partikolaru, għandhom jirnexxu. 

2.8. F’reġjuni fejn swieq finanzjari ta’ xiri tal-elettriku fil-futur huma żviluppati sew u wrew 
l-effiċjenza tagħhom, il-kapaċità kollha ta’ interkonnessjoni tista’ tiġi allokata permezz ta’ 
rkantar impliċitu. 

2.9. Ħlief fil-każ ta’ interkonnetturi ġodda li jibbenefikaw minn eżenzjoni skont l-Artikolu 7 
tar-Regolament (KE) 1228/2003 jew l-Artikolu 17 ta’ dan ir-Regolament, l-istabbiliment ta’ 
prezzijiet ta’ riżerva f’metodi ta’ allokazzjoni ta’ kapaċità m’għandux ikun permess. 

2.10. Fil-prinċipju, il-parteċipanti potenzjali fis-suq għandhom jingħataw permess biex 
jipparteċipaw fil-proċess ta’ allokazzjoni mingħajr restrizzjoni. Biex jiġu evitati l-ħolqien jew 
l-aggravament ta’ problemi marbuta mal-użu potenzjali ta’ pożizzjoni dominati ta’ 
kwalunkwe attur tas-suq, l-awtoritajiet rilevanti regolatorji u/jew ta’ kompetizzjoni, fejn adatt, 
jistgħu jimponu restrizzjonijiet inġenerali jew fuq kumpanija individwali minħabba 
dominanza fis-suq. 

2.11. Il-parteċipanti fis-suq għandhom jinnominaw b’mod deċiżiv l-użu tagħhom tal-kapaċità 
lit-TSOs b’terminu ta’ żmien definit għal kull perijodu. L-iskadenza għandha tkun b’mod li t-
TSOs ikunu jistgħu jassenjaw mill-ġdid kapaċità mhix użata għal allokazzjoni mill-ġdid fil-
perijodu rilevanti li jmiss — inkluż sessjonijiet fl-istess ġurnata (intra-day). 

2.12. Il-kapaċità għandha tkun negozjabbli b’mod ħieles fuq bażi sekondarja, dment li t-TSO 
ikun infurmat biżżejjed bil-quddiem. Meta t-TSO jiċħad kwalunkwe kummerċ sekondarju 
(transazzjoni), dan għandu jkun ikkomunikat u spjegat b’mod ċar lill-parteċipanti kollha fis-
suq minn dak it-TSO u għandu jkun innotifikat lill-awtorità regolatorja. 

2.13. Il-konsegwenzi finanzjarji talli ma jkunux onorati l-obbligi b’rabta mal-allokazzjoni ta’ 
kapaċità għandhom ikunu attribwiti lil dawk li jkunu responsabbli għal tali nuqqas. Meta l-
parteċipanti fis-suq jonqsu milli jużaw il-kapaċità li huma jkunu impenjaw li jużaw, jew, fil-
każ ta’ kapaċità espliċitament irkantata, jonqsu milli jinnegozjaw fuq bażi sekondarja jew 
milli jagħtu l-kapaċità lura fiż-żmien dovut, huma għandhom jitilfu d-drittijiet għal tali 
kapaċità u jħallsu spiża li tirrifletti n-nefqa. Kwalunkwe spejjeż li jiriflettu n-nefqa dovuti 
għal nuqqas ta’ użu tal-kapaċità għandhom ikunu ġġustifikati u proporzjonati. Bl-istess mod, 
jekk TSO ma jirrispettax l-obbligu tiegħu, huwa għandu jkun responsabbli li jikkumpensa 
parteċipant fis-suq għat-telf tad-drittijiet tal-kapaċità. Għal dan il-fini m’għandu jittieħed kont 
tal-ebda telf konsegwenzjali. Il-kunċetti u l-metodi ewlenin għad-determinazzjoni tar-
responsabbiltajiet li jirriżultaw wara n-nuqqas tar-rispett tal-obbligi għandhom ikunu stabbiliti 
minn qabel skont il-konsegwenzi finanzjarji, u għandhom ikunu suġġetti għar-reviżjoni mill-
awtorità jew l-awtoritajiet regolatorja nazzjonali kompetenti. 

3.   Koordinazzjoni 

3.1. L-allokazzjoni tal-kapaċità f’interkonnessjoni għandha tkun determinata u implimentata 
bl-użu tal-proċeduri ta’ allokazzjoni komuni mit-TSOs involuti. F’każijiet fejn l-iskambji 
kummerċjali bejn żewġ pajjiżi (TSOs) ikunu mistennija li jaffettwaw b’mod sinifikanti l-
kondizzjonijiet fiżiċi ta’ fluss f’ pajjiż terz (TSO), il-metodi ta’ ġestjoni tal-konġestjoni 
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għandhom ikunu kkoordinati bejn it-TSOs kollha milquta permezz ta’ proċedura komuni ta’ 
ġestjoni tal-konġestjoni. L-awtoritajiet regolatorji nazzjonali u t-TSOs għandhom jiżguraw li 
ebda proċedura ta’ ġestjoni tal-konġestjoni b’effetti sinifikanti fuq il-flussi fiżiċi tal-enerġija 
elettrika f’networks oħrajn ma tkun ippjanata unilateralment. 

3.2. Metodu u proċedura komuni u kkoordinati ta’ ġestjoni tal-konġestjoni għall-allokazzjoni 
tal-kapaċità għas-suq mill-anqas minn sena, xahar jew jum qabel għandhom ikunu applikati 
sal-1 ta’ Jannar 2007 bejn il-pajjiżi tar-reġjuni li ġejjin: 

(a) L-Ewropa ta’ Fuq (jiġifieri d-Danimarka, l-Isvezja, il-Finlandja, il-Ġermanja u l-Polonja), 

(b) L-Ewropa tal-Majjistral (jiġifieri l-Benelux, il-Ġermanja u Franza), 

(ċ) L-Italja (jiġifieri l-Italja, Franza, l-Awstrija, is-Slovenja u l-Greċja), 

(d) L-Ewropa Ċentrali u tal-Lvant (jiġifieri l-Ġermanja, il-Polonja, ir-Repubblika Ċeka, is-
Slovakkja, l-Ungerija, l-Awstrija u s-Slovenja), 

(e) L-Ewropa tal-Lbiċ (jiġifieri Spanja, il-Portugall u Franza), 

(f) Ir-Renju Unit, l-Irlanda u Franza, 

(g) L-Istati Baltiċi (jiġifieri l-Estonja, il-Latvja u l-Litwanja). 

F’interkonnessjoni li tinvolvi Stati Membri li jappartjenu lil aktar minn reġjun wieħed, il-
metodu ta’ ġestjoni tal-konġestjoni applikat jista’ jkun differenti sabiex jiżgura l-kompatibilità 
mal-metodi applikati fir-reġjuni l-oħrajn li għalihom jappartjenu dawn l-Istati Membri. F’dan 
il-każ it-TSOs relevanti għandhom jipproponu l-metodu li għandu jkun suġġett għal reviżjoni 
mill-awtoritajiet regolatorji relevanti. 

3.3. Ir-reġjuni msemmija fil-punt 2.8. jistgħu jallokaw il-kapaċità ta’ interkonnessjoni kollha 
permezz ta’ allokazzjoni minn jum qabel. 

3.4. Il-proċeduri kompatibbli ta’ ġestjoni tal-konġestjoni għandhom ikunu ddefiniti f’dawn is-
seba’ reġjuni kollha bil-għan li jiġi ffurmat suq intern tal-elettriku integrat tassew. Il-
parteċipanti fis-suq m’għandhomx iħabbtu wiċċhom ma’ sistemi reġjonali inkompatibbli. 

3.5. Bl-għan tal-promozzjoni ta’ kompetizzjoni ġusta u effiċjenti u kummerċ transkonfini, il-
koordinazzjoni bejn it-TSOs ġewwa r-reġjuni mniżżla fil-punt 3.2. għandha tinkludi l-passi 
kollha mill-kalkolu tal-kapaċità u l-ottimizzazzjoni tal-allokazzjoni għall-operazzjoni sigura 
tan-network, bi tqassim ċar tar-responsabbiltà. Koordinazzjoni bħal din għandha tinkludi, 
b’mod partikolari: 

(a) l-użu ta’ mudell komuni ta’ trasmissjoni li jittratta b’mod effiċjenti trasferimenti f’ċirku 
fiżiċi interdipendenti u b’kont meħud tad-diskrepanzi bejn il-flussi fiżiċi u kummerċjali, 

(b) allokazzjoni u nominazzjoni tal-kapaċità biex jiġu trattati b’mod effiċjenti trasferimenti 
f’ċirku fiżiċi interdipendenti, 

(ċ) obbligi identiċi fuq id-detenturi tal-kapaċità li jipprovdu informazzjoni dwar l-użu 
intenzjonat tagħhom tal-kapaċità, jiġifieri nominazzjoni tal-kapaċità (għal irkant espliċitu), 

(d) perijodi u ħinijiet tal-għeluq identiċi, 

(e) struttura identika għall-allokazzjoni tal-kapaċità fost perijodi differenti (pereżempju 
ġurnata, 3 sigħat, ġimgħa, eċċ) u f’termini ta’ blokok ta’ kapaċità mibjugħa (ammont ta’ 
enerġija f’MW, MWh, eċċ), 

(f) qafas kuntrattwali konsistenti mal-parteċipanti fis-suq, 
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(g) verifika tal-flussi biex jikkonformaw mal-kondizzjonijiet tas-sigurtà tan-network għall-
ippjanar operattiv u għal operazzjoni fil-ħin reali, 

(h) Il-kontabilità u l-issetiljar tal-azzjonijiet tal-ġestjoni tal-konġestjoni. 

3.6. Il-koordinazzjoni għandha tinkludi wkoll l-iskambju ta’ informazzjoni bejn it-TSOs. In-
natura, il-ħin u l-frekwenza tal-iskambju ta’ informazzjoni għandhom ikunu kompatibbli mal-
attivitajiet stipulati fil-punt 3.5 u l-funzjonament tas-swieq tal-elettriku. Dan l-iskambju ta’ 
informazzjoni għandu jippermetti b’mod partikolari lit-TSOs jagħmlu l-aħjar previżjoni 
possibbli tas-sitwazzjoni tan-network globali sabiex jiġu evalwati l-flussi fin-network 
tagħhom u l-kapaċitajiet ta’ interkonnessjoni disponibbli. Kwalunkwe TSO li jiġbor 
informazzjoni f’isem TSOs oħra għandu jagħti lura lit-TSO parteċipanti r-riżultati tal-ġbir tad-
data. 

4.   Skeda għall-operazzjonijiet tas-suq 

4.1. L-allokazzjoni tal-kapaċità ta’ trasmissjoni disponibbli għandha ssir biżżejjed bil-
quddiem. Qabel kull allokazzjoni, it-TSOs involuti għandhom jippubblikaw b’mod konġunt 
il-kapaċità li għandha tkun allokata, b’kont meħud fejn meħtieġ tal-kapaċità li tirriżulta minn 
kwalunkwe dritt ta’ trasmissjoni tal-kumpanniji u, fejn relevanti, nomini interkonnessi, 
flimkien ma’ perijodi ta’ żmien li matulhom il-kapaċità ser titnaqqas jew mhux ser tkun 
disponibbli (pereżempju minħabba manutenzjoni). 

4.2. B’kont sħiħ meħud tas-sigurtà tan-network, in-nominazzjoni tad-drittijiet ta’ trasmissjoni 
għandha ssir biżżejjed bil-quddiem, qabel is-sessjonijiet tal-jum minn qabel tas-swieq 
organizzati relevanti kollha u qabel il-pubblikazzjoni tal-kapaċità li għandha tkun allokata 
skont il-mekkaniżmu ta’ allokazzjoni tal-jum minn qabel jew ta’ dak il-jum stess. In-nomini 
tad-drittijiet ta’ trasmissjoni fid-direzzjoni opposta għandhom ikunu interkonnessi sabiex isir 
użu effiċjenti tal-interkonnessjoni. 

4.3. Allokazzjonijiet suċċessivi ta’ dak il-jum stess tal-kapaċità ta’ trasmissjoni disponibbli 
għall-jum D għandhom isiru fil-jiem D1 u D, wara l-ħruġ tal-iskedi ta’ produzzjoni indikati 
jew attwali tal-jum minn qabel. 

4.4. Waqt it-tħejjija tal-operazzjoni tal-grilja tal-jum minn qabel, it-TSOs għandhom 
jiskambjaw informazzjoni mat-TSOs ġirien, inkluża l-previżjoni tat-topoloġija tal-grilja, id-
disponibbiltà u l-produzzjoni prevista tal-unitajiet ta’ ġenerazzjoni, u jintroduċu l-flussi sabiex 
jottimizzaw l-użu tan-network ġenerali permezz tal-miżuri operattivi skont ir-regoli għal 
operazzjoni sigura tal-grilja. 

5.   Trasparenza 

5.1. It-TSOs għandhom jippubblikaw id-data kollha relevanti relatata mad-disponibbiltà tan-
netwerk, l-aċċess għan-netwerk u l-użu tan-netwerk, inkluż rapport dwar fejn u għaliex teżisti 
konġestjoni, il-metodi applikati biex tiġi ġestita din il-konġestjoni u l-pjani għall-ġestjoni 
futura tagħha. 

5.2. It-TSOs għandhom jippubblikaw deskrizzjoni ġenerali tal-metodu ta’ ġestjoni tal-
konġestjoni applikat skont ċirkostanzi differenti biex tiġi massimizzata l-kapaċità disponibbli 
għas-suq, u skema ġenerali għall-kalkolu tal-kapaċità ta’ interkonnessjoni għal perijodi 
differenti, abbażi tar-realtajiet elettriċi u fiżiċi tan-network. Skema bħal din għandha tkun 
suġġetta għal reviżjoni mill-awtoritajiet regolatorji tal-Istati Membri kkonċernati. 

5.3. Il-proċeduri fis-seħħ ta’ ġestjoni tal-konġestjoni u tal-allokazzjoni tal-kapaċità, flimkien 
mal-ħinijiet u l-proċeduri għall-applikazzjoni għal kapaċità, deskrizzjoni tal-prodotti offruti u 
l-obbligi u d-drittijiet kemm tat-TSOs kif ukoll tal-parti li tikseb il-kapaċità, inklużi r-
responsabbiltajiet li jirriżultaw wara nuqqas tar-rispett tal-obbligi, għandhom ikunu deskritti 
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fid-dettall u jitqiegħdu għad-dispożizzjoni b’mod trasparenti mit-TSOs għall-utenti potenzjali 
kollha tan-network. 

5.4. L-istandards operazzjonali u ta’ ppjanar għandhom jiffurmaw parti integrali mill-
informazzjoni li t-TSOs jippubblikaw f’dokumenti disponibbli u pubbliku. Dan id-dokument 
ukoll għandu jkun suġġett għal reviżjoni mill-awtoritajiet regolatorji nazzjonali. 

5.10. It-TSOs għandhom jiskambjaw regolarment sett ta’ data tan-network u tal-introduzzjoni 
tal-flussi preċiżi biżżejjed sabiex jippermettu kalkoli ta’ introduzzjoni tal-flussi għal kull TSO 
fiż-żona relevanti tiegħu. L-istess sett ta’ data għandu jkun disponibbli għall-awtoritajiet 
regolatorji u lill-Kummissjoni fuq talba. L-awtoritajiet regolatorji u l-Kummissjoni għandhom 
jiżguraw it-trattament kunfidenzjali ta’ dan is-sett ta’ data, minnhom u minn kwalunkwe 
konsulent li jwettaq ħidma analitika għalihom abbażi ta’ din id-data. 

6.   Użu tal-introjtu mill-konġestjoni 

6.1. Il-proċeduri ta’ ġestjoni tal-konġestjoni assoċjati ma’ perijodu ta’ żmien speċifikat minn 
qabel jistgħu jiġġeneraw introjtu biss fil-każ li l-konġestjoni tirriżulta minn dak il-perijodu, 
ħlief fil-każ ta’ interkonnetturi ġodda li jibbenefikaw mill-eżenzjoni skont l-Artikolu 7 tar-
Regolament (KE) 1228/2003 jew l-Artikolu 17 ta’ dan ir-Regolament. Il-proċedura għat-
tqassim ta’ dan l-introjtu għandha tkun suġġetta għal reviżjoni mill-awtoritajiet regolatorji u la 
għandha tfixkel il-proċess ta’ allokazzjoni favur kwalunkwe parti li teħtieġ il-kapaċità jew l-
enerġija u lanqas ma tipprovdi diżinċentiv biex titnaqqas il-konġestjoni. 

6.2. L-awtoritajiet regolatorji nazzjonali għandhom ikunu trasparenti dwar l-użu tal-introjtu li 
jirriżulta mill-allokazzjoni tal-kapaċità ta’ interkonnessjoni. 

6.3. L-introjtu mill-konġestjoni għandu jkun kondiviż fost it-TSOs involuti skont il-kriterji 
maqbula bejn it-TSOs involuti u riveduti mill-awtoritajiet regolatorji rispettivi. 

6.4. It-TSOs għandhom jistabbilixxu biċ-ċar minn qabel l-użu li huma ser jagħmlu minn 
kwalunkwe introjtu mill-konġestjoni li huma jaf jiksbu u jirrappurtaw dwar l-użu preżenti ta’ 
dan l-introjtu. L-awtoritajiet regolatorji għandhom jivverifikaw li dan l-użu jkun konformi 
mar-Regolament u l-Linji gwida preżenti u li l-ammont totali ta’ introjtu tal-konġestjoni li 
jirriżulta mill-allokazzjoni tal-kapaċità ta’ interkonnessjoni jkun iddedikat għat-tliet għanijiet 
stipulati fl-Artikolu 16(6) ta’ dan ir-Regolament. 

6.5. Fuq bażi annwali, u sal-31 ta’ Lulju ta’ kull sena, l-awtoritajiet regolatorji għandhom 
jippubblikaw rapport li jistabbilixxi l-ammont ta’ introjtu miġbur għall-perijodu ta’ 12-il 
xahar sat-30 ta’ Ġunju tal-istess sena u l-użu li jkun sar minn dan l-introjtu, flimkien ma’ 
verifika li dan l-użu jkun konformi mar-Regolament u l-Linji gwida preżenti u li l-ammont 
totali ta’ introjtu tal-konġestjoni jkun iddedikat għal fini wieħed jew aktar mit-tlieta preskritti. 

6.6. L-użu tal-introjtu mill-konġestjoni biex isir investiment għaż-żamma fl-ordni jew it-
tkabbir tal-kapaċità ta’ interkonnessjoni preferibbilment għandu jkun assenjat għal proġetti 
speċifiċi predefiniti li jikkontribwixxu biex tittaffa l-konġestjoni assoċjata eżistenti u li jistgħu 
jkunu implimentati wkoll fi żmien raġonevoli, partikolarment rigward il-proċess ta’ 
awtorizzazzjoni. 

 

 ġdid 

FUNZJONIJIET TAĊ-ĊENTRI OPERAZZJONALI REĠJONALI 
 

1. Kalkolu tal-kapaċità koordinata 
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1.1. Iċ-ċentri operazzjonali reġjonali għandhom iwettqu kalkolu koordinat tal-kapaċitajiet 
transżonali.  

1.2. Il-kalkolu tal-kapaċità koordinata għandu jsir fi żmien debitu għal kull perjodu ta’ 
żmien tas-suq u bil-frekwenza meħtieġa matul il-perjodu ta’ żmien tal-istess ġurnata.   

1.3. Dan il-kalkolu tal-kapaċità koordinata għandu jitwettaq abbażi ta’ mudell komuni 
tas-sistema skont il-punt 2 u ta’ metodoloġija tal-kalkolu tal-kapaċità koordinata 
żviluppata mill-operaturi tas-sistema ta’ trażmissjoni tar-reġjun ta’ tħaddim tas-
sistema rilevanti.  

1.4. Il-kalkolu tal-kapaċità koordinata għandu jiżgura l-ġestjoni effiċjenti tal-konġestjoni 
skont il-prinċipji ta’ ġestjoni tal-konġestjoni definiti f’dan ir-Regolament. 

2. Analiżi ta’ sigurtà koordinata  
2.1. Iċ-ċentri operazzjonali reġjonali għandhom iwettqu analiżi koordinata tas-sigurtà bil-

għan li jiżguraw it-tħaddim sigur tas-sistema.  

2.2. L-analiżi ta’ sigurtà għandha ssir għall-perjodi kollha ta’ żmien ta’ ppjanar 
operazzjonali billi jintużaw il-mudelli komuni tas-sistema.  

2.3. Iċ-ċentri operazzjonali reġjonali għandhom jaqsmu r-riżultati tal-analiżi ta’ sigurtà 
koordinata mill-inqas mal-operaturi tas-sistema ta’ trażmissjoni tar-reġjun ta’ 
tħaddim tas-sistema. 

2.4. Jekk ir-riżultat tal-analiżi ta’ sigurtà ta’ ċentru operazzjonali reġjonali jidentifika xi 
restrizzjoni potenzjali, dan għandu jfassal azzjonijiet korrettivi li jimmassimizzaw l-
effiċjenza ekonomika. 

3. Ħolqien ta’ mudelli komuni tas-sistema 
3.1. Iċ-ċentri operazzjonali reġjonali għandhom jistabbilixxu proċessi effiċjenti għall-

ħolqien ta’ mudell komuni tas-sistema għal kull perjodu ta’ żmien ta’ ppjanar 
operazzjonali.  

3.2. L-operaturi tas-sistema ta’ trażmissjoni għandhom jinnominaw ċentru operazzjonali 
reġjonali biex jibni l-mudell komuni tas-sistema għar-reġjuni kollha.  

3.3. Il-mudelli komuni tas-sistema għandhom jinkludu d-dejta rilevanti għall-ippjanar 
operazzjonali u l-kalkolu tal-kapaċità b’mod effiċjenti fil-perjodi kollha ta’ żmien ta’ 
ppjanar operazzjonali.  

3.4. Il-mudelli komuni tas-sistema għandhom ikunu disponibbli għaċ-ċentri operazzjonali 
reġjonali kollha, għall-operaturi tas-sistema ta’ trażmissjoni, għall-ENTSO għall-
Elettriku u għall-Aġenzija meta jitolbuhom. 

4. Valutazzjoni tal-konsistenza tal-pjanijiet tad-difiża u tal-pjanijiet tar-restawr 
tal-operaturi tas-sistema ta’ trażmissjoni  

4.1. L-operaturi kollha tas-sistema ta’ trażmissjoni għandhom jiftiehmu dwar livell limitu 
li ‘l fuq minnu l-impatt tal-azzjonijiet ta’ operatur wieħed jew aktar tas-sistema ta’ 
trażmissjoni fl-istati ta’ emerġenza, ta’ blekawt jew ta’ restawr jitqies bħala 
sinifikanti għal operaturi oħra tas-sistema ta’ trażmissjoni interkonnessi b’mod 
sinkroniku jew asinkroniku. 

4.2. Bl-użu ta’ dan il-livell limitu ddefinit skont il-punt 4.1, kull ċentru operazzjonali 
reġjonali għandu jipprovdi appoġġ lill-operaturi tas-sistema ta’ trażmissjoni tar-
reġjun ta’ tħaddim tas-sistema dwar il-valutazzjoni tal-konsistenza tiegħu tal-pjanijiet 
ta’ difiża u ta’ restawr tal-operaturi tas-sistema ta’ trażmissjoni.  
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4.3. B’dan l-appoġġ lill-operaturi tas-sistema ta’ trażmissjoni, iċ-ċentri operazzjonali 
reġjonali għandhom: 

(a) jidentifikaw inkompatibbiltajiet potenzjali; 

(b) jipproponu azzjonijiet ta’ mitigazzjoni. 

4.4. L-operaturi tas-sistema ta’ trażmissjoni għandhom iqisu l-azzjonijiet ta’ mitigazzjoni 
proposti. 

5. Koordinazzjoni u ottimizzazzjoni tar-restawr reġjonali  
5.1. Iċ-ċentri operazzjonali reġjonali għandhom ikunu mgħammra b’sistemi ta’ akkwist 

tad-dejta u ta’ kontroll superviżorju qrib il-ħin reali bl-osservabbiltà ddefinita bl-
applikazzjoni tal-livell limitu stabbilit skont il-punt 4.1.  

5.2. Kull ċentru operazzjonali reġjonali għandu jipprovdi assistenza lill-mexxejja tal-
frekwenza u lill-mexxejja tar-risinkronizzazzjoni nnomminati bil-għan li jittejbu l-
effiċjenza u l-effettività tas-sistema ta’ restawr. L-operaturi tas-sistema ta’ 
trażmissjoni għandhom ikunu intitolati li jitolbu assistenza liċ-ċentri operazzjonali 
reġjonali jekk is-sistema tagħhom tkun fi stat ta’ blekawt jew ta’ restawr.  

6. Analiżi u rappurtar wara t-tħaddim u wara t-tfixkil  

6.1. Iċ-ċentri operazzjonali reġjonali għandhom jinvestigaw u jħejju rapport dwar 
kwalunkwe inċident ‘il fuq mil-livell limitu ddefinit skont il-punt 4.1. Fuq talba 
tagħhom, l-awtoritajiet regolatorji tar-reġjun ta’ tħaddim tas-sistema u l-Aġenzija 
jistgħu jkunu involuti fl-investigazzjoni.  Ir-rapport għandu jinkludi 
rakkomandazzjonijiet bil-għan li fil-futur jipprevjeni inċidenti simili. 

6.2. Ir-rapport għandu jkun disponibbli għall-operaturi kollha tas-sistema ta’ trażmissjoni, 
għall-awtoritajiet regolatorji, għall-Kummissjoni u għall-Aġenzija. L-Aġenzija tista’ 
tinkludi rakkomandazzjonijiet bil-għan li fil-futur jipprevjenu inċidenti simili. 

7. Kejl reġjonali tal-kapaċità ta’ riserva  
7.1. Iċ-ċentri operazzjonali reġjonali għandhom jistabbilixxu r-rekwiżiti tal-kapaċità ta’ 

riserva għar-reġjun ta’ tħaddim tas-sistema. L-istabbiliment tar-rekwiżiti tal-kapaċità 
ta’ riserva għandu: 

(a) jilħaq l-objettiv ġenerali li tinżamm is-sigurtà operazzjonali bl-aktar mod 
kosteffettiv; 

(b) jitwettaq fil-perjodu ta’ żmien tal-istess ġurnata u/jew ta’ ġurnata bil-quddiem; 

(c) jistabbilixxi l-ammont ġenerali ta’ kapaċità ta’ riserva meħtieġ għar-reġjun ta’ 
tħaddim tas-sistema; 

(d) jiddefinixxi r-rekwiżiti minimi tal-kapaċità ta’ riserva għal kull tip ta’ kapaċità ta’ 
riserva; 

(e) iqis is-sostituzzjonijiet possibbli bejn tipi differenti ta’ kapaċità ta’ riserva bil-għan li 
jimminimizza l-kostijiet ta’ akkwist; 

(f) jekk ikun hemm, jistabbilixxi r-rekwiżiti neċessarji għad-distribuzzjoni ġeografika 
tal-kapaċità ta’ riserva meħtieġa. 

8. Faċilitazzjoni tal-akkwist reġjonali tal-kapaċità ta’ bbilanċjar 
8.1. Iċ-ċentri operazzjonali reġjonali għandhom jappoġġaw lill-operaturi tas-sistema ta’ 

trażmissjoni tar-reġjun ta’ tħaddim tas-sistema biex jistabbilixxu l-ammont ta’ 
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kapaċità ta’ bbilanċjar li jeħtieġ tiġi akkwistata. L-istabbiliment tal-ammont ta’ 
kapaċità ta’ bbilanċjar għandu: 

(a) jitwettaq fil-perjodu ta’ żmien tal-istess ġurnata u/jew ta’ ġurnata bil-quddiem; 

(b) iqis is-sostituzzjonijiet possibbli bejn tipi differenti ta’ kapaċità ta’ riserva bil-għan li 
jimminimizza l-kostijiet ta’ akkwist; 

(c) iqis il-volumi tal-kapaċità ta’ riserva meħtieġa li mistennija jiġu pprovduti bl-offerti 
għall-enerġija ta’ bbilanċjar, li ma jiġux ippreżentati abbażi ta’ kuntratt għall-
kapaċità ta’ bbilanċjar. 

8.2. Iċ-ċentri operazzjonali reġjonali għandhom jappoġġaw lill-operaturi tas-sistema ta’ 
trażmissjoni ta’ reġjun ta’ tħaddim tas-sistema biex jakkwistaw l-ammont meħtieġ ta’ 
kapaċità ta’ bbilanċjar stabbilit skont il-punt 8.1. L-akkwist tal-kapaċità ta’ bbilanċjar 
għandu: 

(a) jitwettaq fil-perjodu ta’ żmien tal-istess ġurnata u/jew ta’ ġurnata bil-quddiem; 

(b) iqis is-sostituzzjonijiet possibbli bejn tipi differenti ta’ kapaċità ta’ riserva bil-għan li 
jimminimizza l-kostijiet  ta’ akkwist. 

9. Tbassir reġjonali tal-adegwatezza tas-sistema u tħejjija ta’ azzjonijiet ta’ 
tnaqqis tar-riskju 

9.1. Iċ-ċentri operazzjonali reġjonali għandhom iwettqu valutazzjonijiet dwar l-
adegwatezza reġjonali li jvarjaw minn ġimgħa bil-quddiem sal-istess ġurnata.  

9.2. Iċ-ċentri operazzjonali reġjonali għandhom jibbażaw il-valutazzjonijiet dwar l-
adegwatezza fuq l-informazzjoni pprovduta mill-operaturi tas-sistema ta’ 
trażmissjoni ta’ reġjun ta’ tħaddim tas-sistema bil-għan li jidentifikaw sitwazzjonijiet 
fejn hu mistenni nuqqas ta’ adegwatezza fi kwalunkwe waħda miż-żoni ta’ kontroll 
jew fil-livell reġjonali. Iċ-ċentri operazzjonali reġjonali għandhom iqisu l-iskambji 
transżonali u l-limiti ta’ sigurtà operazzjonali possibbli fil-perjodi ta’ żmien kollha 
ta’ ppjanar operazzjonali.  

9.3. Meta jwettaq valutazzjoni dwar l-adegwatezza ta’ ġenerazzjoni reġjonali, kull ċentru 
operazzjonali reġjonali għandu jikkoordina ma’ ċentri operazzjonali reġjonali oħra 
biex: 

(a) jivverifika s-suppożizzjonijiet u t-tbassir sottostanti; 

(b) jidentifika s-sitwazzjonijiet possibbli ta’ nuqqas ta’ adegwatezza 
transreġjonali. 

9.4. Kull ċentru operazzjonali reġjonali għandu jikseb ir-riżultati tal-valutazzjonijiet dwar 
l-adegwatezza ta’ ġenerazzjoni reġjonali flimkien mal-azzjonijiet li jipproponi biex 
jitnaqqsu r-riskji tan-nuqqas ta’ adegwatezza għall-operaturi tas-sistema ta’ 
trażmissjoni tar-reġjun ta’ tħaddim tas-sistema u għal ċentri operazzjonali reġjonali 
oħra. 

10. Koordinazzjoni tal-indisponibbiltà reġjonali 
10.1. Kull ċentru operazzjonali reġjonali għandu jwettaq koordinazzjoni tal-indisponibbiltà 

sabiex jimmonitorja l-istatus ta’ disponibbiltà tal-assi rilevanti u jikkoordina l-
pjanijiet ta’ disponibbiltà tagħhom biex jiżgura s-sigurtà operazzjonali tas-sistema ta’ 
trażmissjoni filwaqt li jimmassimizza l-kapaċità tal-interkonnetturi u/jew tas-sistemi 
ta’ trażmissjoni li jaffettwaw il-flussi transżonali. 
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10.2. Kull ċentru operazzjonali reġjonali għandu jżomm lista unika tal-elementi tal-grilja 
rilevanti, tal-moduli ta’ ġenerazzjoni tal-enerġija u tal-faċilitajiet tad-domanda tar-
reġjun ta’ tħaddim tas-sistema u jqiegħdha għad-dispożizzjoni tal-ambjent ta’ dejta 
għall-ippjanar operazzjonali tal-ENTSO-E. 

10.3. Kull ċentru operazzjonali reġjonali għandu jwettaq l-attivitajiet li ġejjin relatati mal-
koordinazzjoni tal-indisponibbiltà fir-reġjun ta’ tħaddim tas-sistema: 

(a) jivvaluta l-kompatibbiltà tal-ippjanar tal-indisponibbiltà billi juża l-
pjanijiet kollha tad-disponibbiltà ta’ sena bil-quddiem tal-operaturi tas-
sistema ta’ trażmissjoni; 

(b) jipprovdi lill-operaturi tas-sistema ta’ trażmissjoni tar-reġjun ta’ tħaddim 
tas-sistema b’lista tal-inkompatibilitajiet ta’ ppjannar individwati u tas-
soluzzjonijiet li jipproponi biex jissolvew l-inkompatibilitajiet. 

11. Ottimizzazzjoni tal-mekkaniżmi ta’ kumpens għall-operaturi tas-sistema ta’ 
intertrażmissjoni 

11.1. Iċ-ċentri operazzjonali reġjonali għandhom jappoġġaw lill-operaturi tas-sistema ta’ 
trażmissjoni tar-reġjun ta’ tħaddim tas-sistema biex jamministraw il-flussi finanzjarji 
relatati mas-saldu tal-operaturi tas-sistema ta’ intertrażmissjoni li jinvolvu aktar minn 
żewġ operaturi tas-sistema ta’ trażmissjoni, bħall-kostijiet ta’ dispaċċ mill-ġdid, l-
introjtu mill-konġestjoni, il-kostijiet tad-devjazzjonijiet mhux intenzjonati jew tal-
akkwist ta’ riserva. 

12. Taħriġ u ċertifikazzjoni 
12.1. Iċ-ċentri operazzjonali reġjonali għandhom iħejju u jwettqu programmi ta’ taħriġ u 

ta’ ċertifikazzjoni li jiffukaw fuq ir-reġjun ta’ tħaddim tas-sistema għall-persunal li 
jaħdem fil-kmamar ta’ ppjanar u ta’ kontroll tal-operaturi tas-sistema ta’ trażmissjoni 
tar-reġjun ta’ tħaddim tas-sistema.  

12.2. Il-programmi ta’ taħriġ għandhom ikopru l-komponenti kollha rilevanti ta’ tħaddim 
tas-sistema, inklużi x-xenarji ta’ kriżi reġjonali. 

13. Identifikazzjoni tas-sitwazzjonijiet ta’ kriżi reġjonali u tħejjija tax-xenarji ta’ 
mitigazzjoni tar-riskji bir-reviżjoni tal-pjanijiet ta’ tħejjija għar-riskji kif 
stabbiliti mill-Istati Membri 

13.1. Jekk l-ENTSO għall-Elettriku tiddelaga din il-funzjoni, iċ-ċentri operazzjonali 
reġjonali għandhom jidentifikaw ix-xenarji ta’ kriżi reġjonali skont il-kriterji 
stabbiliti fl-Artikolu 6(1) ta’ [ir-Regolament dwar it-Tħejjija għar-Riskji kif propost 
mill-COM(2016) 862]. 

13.2. Kull sena ċ-ċentri operazzjonali reġjonali għandhom iħejju u jwettqu simulazzjonijiet 
ta’ kriżi flimkein mal-awtoritajiet kompetenti skont l-Artikolu 12(3) ta’ [ir-
Regolament dwar it-Tħejjija għar-Riskji kif propost mill-COM(2016) 862]. 


